
Девушка опустила взгляд, периодически украдкой посматривая на Венио, а затем, уже не
отводя глаз, уставилась на лицо парня, тем самым заставив троицу бессознательно сглотнуть.

«Ещё не всё?»

Двое из троих наблюдателей тихо похлопали себя по груди. Они посмотрели на странное серо-
бледное выражение лица леди и обменялись взглядами.

Девушка просто смотрела на Венио, и казалось, словно она наслаждалась моментом.
Наблюдатели протёрли глаза и вновь посмотрели на девушку. Её безэмоциональное лицо
казалось необычно счастливым.

Хотя леди и была странной, однако было и то, что казалось ещё страннее.

— Не похоже, что леди знает, верно?

— Да. Господин, должно быть, уже проснулся.

Обмениваясь шёпотом, словно чревовещатели, Томас и Теодор вновь посмотрели на странную
картину, не зная то ли смеяться, то ли удивляться.

Наблюдая за происходящим, они заметили, как выражение лица Венио постепенно
смягчилось, и его губы начали немного приподниматься. Рты наблюдателей широко
раскрылись от увиденного.

«О Боже».

«Господин, господин!..»

В этот момент Лайла, всё это время смотревшая на лицо Венио, медленно начала двигаться.
Вопреки ожиданиям зрителей, она направилась прочь от герцога.

Трое мужчин беспомощно наблюдали за тем, как выражение лица господина становилось
недовольным, и не заметили, как Лайла спустила свои крошечные ножки с кровати.

«Надо слезть с кровати, чтобы Венио мог лечь».

Она не смела будить его, однако девушка считала, что если бы он проснулся и увидел, что
кровать не занята, то смог бы удобно расположиться на ней.

Думая об этом, Лайла аккуратно спустила ноги с кровати.



Её ноги были босыми, однако девушке было всё равно.

Гидеон первым заметил её движения. Полусонный священник пару раз моргнул, затем
посмотрел на то, как бледные стопы коснулись пола, и вновь моргнул несколько раз. Немного
проснувшись, он щёлкнул Томаса, стоящего рядом, по лбу.

«?»

Томас, полностью поглощенный невероятным и необычным поведением господина,
переключил своё внимание на кончик пальца Гидеона. Через мгновенье Томас начал
действовать.

Он бесшумно схватил Гидеона и в одно мгновенье, полностью соответствуя своему статусу
бывшего наёмного убийцы, тихонько проскользнул в слегка приоткрытую дверь. Вздохнув с
облегчением, он удалился из комнаты Венио с Гидеоном в охапке.

«Лучше избежать подглядывания за босыми ногами невесты господина!»

Исходя из странного поведения герцога, подобное решение казалось правильным.

Гидеон, будучи схваченным Томасом, был в положении, в котором его рука находилась под
подбородком. Священник, тыкнув пару раз пальцем в спину Томаса, спросил:

— А Теодор?

— Он выживет и без моей помощи.

Гидеон хихикнул и рассмеялся.

***

«Невероятно! Как они могли бросить меня здесь одного!» — Теодор выругался на предателей и
вжался в угол комнаты, стараясь удовлетворить свой интерес.

— Лайла.

«!» — Лайла, поражённая голосом Венио, осторожно слезла с кровати.

— Венио?



Он определённо спал, однако отчего-то его взгляд не был сонным. Лайла взглянула на него с
лицом, полным смущения, замешательства и сожаления из-за состояния Венио.

— Ты не выспался?

На самом деле у неё было много вопросов, например, о том, где она находится, а также как
здесь очутилась.

— Казалось, ты крепко спал на стуле, но…

Венио, слушая слова Лайлы о том, что было бы лучше, если бы он спал на кровати вместо неё,
на момент потерял дар речи. Спустя время герцог, облегчённо выдохнув, сказал:

— Мне лучше спится на стуле.

— А?

— Кто-то укрыл меня одеялом. И сейчас мне очень и очень удобно.

Лицо Лайлы немного покраснело.

Венио слегка улыбнулся, наблюдая за ней. Затем он бросил холодный взгляд на Теодора,
находящегося в углу комнаты, снял с себя одеяло и взял Лайлу на руки.

Теодор икнул.

— Что ж, время просыпаться.

— Эм… Венио, я и сама могу идти.

— В ближайшее время даже не думай об этом. Я разрешу тебе ходить самостоятельно только
когда буду уверен, что с тобой всё в порядке.

— О чём ты?

— Ты не помнишь, что случилось вчера?

Лайла наклонила голову. Венио смягчил свой взгляд и изучил её цвет лица глазами, полными
волнения.
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